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THE STRUCTURE OF OBAD1AH. 
By John M. P. Smith, 

The University of Chicago. 

The difficulty of the little book of Obadiah is in inverse ratio 
to its size. It has long been the occasion of various conflicting 
hypotheses as to its meaning and origin. The first important 
contribution to a right understanding of the book was made by 
Ewald, to whom belongs the credit of many another first step in 
the path of progress in Biblical interpretation. The recognition 
of older and younger elements in this prophecy was Ewald's dis- 
tinctive merit. To an older prophet, a contemporary of Isaiah, 
he assigned the first ten verses of Obadiah, which were preserved 
also in Jer., chap. 49, but in a less perfect form. A prophet 
living amid the innumerable sufferings of the captivity took up 
this earlier oracle and supplemented it by vss. 11—21, of which 
vss. 11-14, 16, 19-21 were entirely his own product, while vss. 
15, 17, 18 were fragments of the older prophecy carefully worked 
over by the exilic prophet. 

Hitzig held to the priority of the oracle as found in Jeremiah, 
but departed from all his predecessors in placing the origin of 
the Obadiah prophecy in its present form as far down as 312 B. C, 
at which time Antigonus sent an expedition against Petra. 

Franz Delitzsch, Keil, Orelli, and Kirkpatrick maintain the 
unity of the prophecy, and the priority of Obadiah to Jer. 
49 : 7-22. They find the only suitable occasion of the prophecy 
in connection with the attack upon Jerusalem by Philistines and 
Arabs in the reign of Jehoram (2 Chron. 21: 16, 17). 

Kuenen, followed closely by Cornill, Driver, Wildeboer, and 
Selbie (in Hastings' Dictionary), took up the suggestion of 
Ewald and found in vss. 1—9 an older prophecy from some 
unknown period before the captivity, and in vss. 10-21 an utter- 
ance from some time after 536 B. C, probably about the middle of 
the fifth century B. C. Obadiah and Jeremiah both used the older 
oracle, but Jeremiah much the more freely. The view of Kdnig 
(Einleitung) varies slightly from this in that he assigns to the 
early period vss. 1-10, 16a, 18, 19a, 206, which belong to an age 
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prior to Amos, while the remainder was inspired by the experiences 
of the fall of Jerusalem and the exile. Jer. 49 : 7-22 simply 
reproduces Obadiah. 

The most recent defenders of the unity of Obadiah are Norbert 
Peters, Die Prophetie ObadjaWs (1892), and Albert Condamin, 
"L'unite d'Abdias," Revue biblique, Vol. IX (1900), pp. 261-68. 
Peters finds the occasion of the prophecy in connection with the 
war between Amaziah of Judah and Joash of Israel, which fol- 
lowed close upon Amaziah's victory over Edom. Condamin's 
plea for the unity rests solely upon considerations of rhythm and 
strophe, and .does not concern itself with finding a suitable his- 
torical background for the utterance. 

Wellhausen was the first to find the main dividing-point 
between the new and the old after vs. 14. Eliminating vss. 6, 8, 
9, 12 as interpolations, he dates vss. 1-14, 156 in the first half of 
the fifth century B. C, and vss. 15a, 16-21 at some later time. 
Wellhausen's position has been sustained in all essentials by the 
two leading commentators of the last decade, viz., Nowack and 
Marti, and by Cheyne in the Encyclopcedia Biblica. 

George Adam Smith adheres to the pre-exilic date of the 
original prophecy, used both by Obadiah and Jeremiah. This 
older oracle is found in vss. 1-6, while vss. 7, 10-21 come from 
the days of the exile, and vss. 8, 9 "form a difficulty." 

Winckler, Altorientalische Forschungen, Zweite Keihe, Band 
III (1900), pp. 425-57, gives a characteristically original and 
ingenious interpretation of Obadiah. The older prophecy con- 
sists of vss. 1-18, minus vss. 13, 176 and a few detached glosses. 
This oracle was given in connection with an unsuccessful revolt 
in Judah and Jerusalem in the reign of Darius, at which time the 
Edomites turned against the Jews. 1 The evidence for this revolt 
is furnished by a new interpretation of the book of Daniel. The 
remainder of the prophecy, vss. 19-21, was added some time in 
the Maccabean age, and probably in 63 B. 0. when Aristobulus 
and Hyrcanus, the sons of Alexander Jannseus, were struggling 
for the kingdom, and Aristobulus was besieged in the temple by 

i Nowack (p. 177), in stating that Winckler places the original prophecy in the reign of 
Antiochus, totally misrepresents Winckler's view. Nowack apparently did not read Winck- 
ler far enough, for on the very next page (p. 431) the latter, speaking of the age of Antiochus 
as a possible date, says: "Dazu kommt, dass ton und sprache des liedes kaum in eine so 
spate zeit weisen .... das lied ist entstanden zwischen der eroberung durch Nebukadnezar 
und der durch Antiochos. Dann miisste also Jerusalem einmal in der zwischenzeit erobert 
worden sein." The exact time for the origin of the prophecy decided upon by Winckler is 
indicated on p. 455 of his discussion, and also in KAT. S , p. 295. 
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Harith and Antipater of Edom, the allies of Hyrcanus. The 
siege was raised upon the approach of the Koman army under 
Pompey. 

While scholars have been thus busy with the questions of the 
date and unity of the book, its poetic form has not received due 
consideration. The only treatments of this phase of the prophecy 
are those of Condamin in Revue biblique for 1900, and Sievers, 
Metrische Studien, I (1901), pp. 478-82. Both of these ignore 
the results of historical criticism, proceeding on the supposition 
of the unity of the book. Sievers, moreover, makes no attempt 
to secure strophic structure, while Condamin has recourse to the 
generally discredited theories of D. H. Mtiller and Zenner, with 
their strophe, antistrophe, alternate strophe, responsion, and 
inclusion. 

The present arrangement follows Wellhausen, Nowack, and 
Marti in regarding vss. Id, 8, 9, 15a, 16-21 as later additions to 
the original prophecy. It retains vs. 6 as part of the original, 
with Kuenen, Driver, G. A. Smith, Winckler, et al. Its chief 
variation from previous results is in athetizing vss. 12-14. This 
step has been taken partly in view of the difference in the metre 
of these verses, which is the regular qlnah rhythm, while the 
preceding and following context is in ordinary trimeter. Varia- 
tions of metre within the same poem are, of course, found in both 
ancient and modern poetry, and Hebrew poetry furnishes several 
examples. But the variation here is in the middle of a prophetic 
discourse, is accompanied by no introductory word or statement, 
and is sustained through six lines. Not infrequently a passage 
in qlnah movement occurs at the beginning of an address (e. g., 
Am. 5:2 sqq.), or is found as the closing climax of a speech (e. g., 
Hos. 6:7-11) ; and occasional lapses into this rhythm for a line 
or two are very common (e. g., vs. 6 of this prophecy, where the 
dirge rhythm furnishes a fitting closing line for the strophe 2 ) ; 
but parallels for an unannounced and extended variation such as 
this are wanting. Furthermore, the transition from the past to 
the present which these verses involve is exceedingly abrupt. 
The supposition that the prophet here transports himself in 
imagination to the period which he is describing, and details the 
events of that distant time in the form of deprecatory pleas to the 

2 Budde, ZAW., Vol. II, p. 34, makes the qinah extend also through vs. 7, but this 
involves the acceptance of the division of the verse as found in the Massoretic accentuation ; 
see below, note 13. 
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foe, is at the best forced and unnatural, and without a parallel in 
the Old Testament. Nor is it possible to render bfc* with the 
imperfect in the sense, "thou shouldst not have, etc.," for bfc* can 
only refer to the present or future, except in the few cases in 
which it has assumed the functions of SO with a historical tense, 
and such an interpretation is clearly out of the question here. 
The passage is most naturally taken as the utterance of a par- 
ticipant in the conditions it sets forth, and as such it has no place 
as a part of the original oracle. It is wholly lacking in data 
which would fix the time of its origin more definitely. It may 
have been occasioned by some devastation of Jerusalem during 
the Persian or Greek age, record of which has not been preserved. 
It might even be older than the prophecy in which it is now incor- 
porated, and its absence from Jeremiah's version of that prophecy 
would not militate seriously against such a supposition. 

The book as a whole is thus constituted of three elements: A, 
The Vision of Obadiah concerning Edom, vss. l-7c, 10, 11, 156; 
B, A Protest against the Unbrotherly Conduct of Edom, vss. 
12-14; C, The Coming Triumph of Israel over All its Foes, vss. 
15a, 16-21; and the fragment, vss. 8-9, of which a variant 
appears in Jer. 49 : 7. 3 These three elements are not vitally 
related one to another. They differ in form, in thought, in point 
of view, and in spirit. Their only bond of union is that they all 
arose out of the same general cause, viz., Edom's cruel treatment 
of Israel. 

A is composed of five six-line trimeter strophes. The move- 
ment of the thought is very clear: Strophe I describes the send- 
ing-forth of Yahweh's decree against Edom and her resulting 
humiliation. Strophe II pictures the former arrogance of Edom 
which would set even Yahweh at defiance. Strophe III narrates 
in detail the present utter desolation of Edom. Strophe IV 
contrasts the treachery of Edom's allies with Edom's own treach- 
erous treatment of Israel. Strophe V recalls the details of 
Edom's former cruelty to Israel and closes with the climax, "thy 

3 Vss. 8 and 9 form a five-line strophe, thus varying from the context, made up of six- 
line strophes, in form as well as suddenly transferring the thought from the present, 
actually existing condition to the future Day of Yahweh. The text runs : 

mrp-DM ainn nra snbn s 
a-nsra zp-aDn vrasm 
icy -irva ream 

to? -ina fiSTiiDi i^ub 
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deed now returns upon thine own head." B forms only one six- 
line strophe in qinah or pentameter movement. C falls into 
three strophes of four, eight, and eight lines respectively. The 
rhythm is rough and broken, varying between trimeter and tetram- 
eter, and in this respect the section departs widely from the 
smooth, regular movement of both A and B. 

A. THE VISION OF OBADIAH CONCERNING EDOM. 

may -nn 



4 DTi»b 
mrr nsa'wra nrnra i i 

5 rrb:? ixm lsapnn 
rranbEb "rapi 
anza -pi-it-o -top n:n 2 
•m«n nrus -"in 

■js^n -pb "1it 3 11 

ybo h ijnn "55td 

8 rm3 D1TB '"TDBin 

■pa ■wr-'E labs tc« 
"pp 9 "112535 mann-Da 4 

* jWC mrT 1 "'JIK TQS 713) is probably a later element in the superscription, as 
appears from the variant in Jer. £11X3)34 fflrp TOX HD DllXb i and from the inappro- 
priateness of such an expression as "13710113 nyiTSlD , or even VUTSB rWlB© (Jer. 
49: 14), in the mouth of Yahweh; so Selbie, Marti, et al; cf. Nowack. 

5 This and the following line are taken from Jer. 49 : 14, where the original form seems 
to have been better preserved. The line in Obad. pllOnblob 7Vfy$ 11121531 Tfflp is too 
long, is repetitious, and lacks the descriptive quality of the lines in Jeremiah. n131p31 
seems to be agloss suggested by 137)2123 of 1. 1 ; it is unsuitable in the mouth of a messenger 
(so Hitzig). Cf. Sievers. The reading Vby (Wellhausen, Nowack, Duhm, Marti) is 
unnecessary. 

«JKS ISE nriS "HT31- Jer. 49:15 mSS "HT3. DISS is required as a parallel 
for Q113131 (Nowack, Selbie, Marti), and ntlX is necessary to the metre (contra Sievers). 

7 So Jer. 49:16. This is required as a parallel to "OOIB i moreover, it completes the 
metre and the sense of 1. 3. So Wellhausen, Nowack, Sievers, and Selbie. 

8 This word, preserved in Jer. 49: 16, seems preferable to 1k13)ll? i the reading in Obad., 
because it makes the traditional pointing DIITO intelligible, it furnishes a better parallel 
for ybC , and it seems to have suggested the term rP3Dn in !■ 5. 

9 The Obad. version inserts here : D^TfiBl] D'QDIS 1"Q DX1 1 but this is lacking in 
Jer. 49 : 16, is superfluous to the metre, and its presence leaves JYQJiri without an object. 
Cf. Sievers. 



136 Hebbaioa 



-b 1X2 D-nsa D» 10 56 III 

nibb2 itktit sibn 
"rfrba 0*333 dk 5a 

tj;? Ti-sn: t» 6 
rsiBsa ims 

-pnbiB bi33n ny 7 iv 
18 -i^xn -m3 ^s bs 

,4 "cbir ^3» -b ibr 
"-■nnri -era T^rur 
rrai3 -cm 7ns carra 16 10 
obisb nmMi 



bTl3 IT DblBlT-btf 

tarra "insi nrisroj 
-b fTB" rnc? -nr&o 



11 v 
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10 This transposition of vs. 56 is found in Jer. 49 : 9, and is required by the reconstruction 
of the lines here adopted. So Sievers. 

1 1 So Jer. 49 : 9. In Obad. the text runs : 

nb-6 iTTiffl ok 

But *|b tfcO is a dittograph from vs. 56 (so Sievers), and *HTH2J DfcC is a gloss or variant 
to D'QW DK (so G. A. Smith and Sievers). Wellhausen, Nowack, Selbie, Cheyne, and 
Marti retain ^b IfcO » but omit the entire line nb">b *H*TllD CX 1 disregarding the 
reading in Jeremiah. 

12 nnTQ^3 T 1 ^ is omitted as a gioss, with Wellhausen, Condamin, Sievers, Cheyne, 
and Marti. 

13 TlK"t3n belongs with the preceding context (so (ffi, <£, and most modern commenta- 
tors), rather than with the following as in JH2T. 

u ""P3nb of iffiiE is lacking in (St, and is to be omitted as a corrupt dittograph of 
*p2bl2? ; so Wellhausen, G. A. Smith, Sievers, Selbie, Marti, e t al, 

15JJE2T adds "Q rCHin *pX 1 which is a marginal note (so Nowack, Cheyne, Marti, 
et at.) probably suggested by vs. 8. Cf. Winckler's proposal to read *j5*Qn and transpose 
the clause to follow TD1D2TQ of vs. 66. 

16 bl2p")0 of vs. 9 belongs to vs. 10 (so (5, and nearly all interpreters), and with Spy" 1 
constituted a marginal note on *pn&C COITSO ; when incorporated in the text it was forced 
apart to admit "pn&$ COTTJO within it (so Sievers). Nowack, Selbie, and Marti drop 
^tDpft > hut the retention of Sp)?" 1 makes the line too long. 

i"j9a© contains another line here: lb* 1 !! D"HT n*QTD DYOi but the thought of this 
line is prematurely introduced, the carrying away of spoil must follow the entrance into 
the gates, and the division of the booty. It sounds like a prosaic marginal note. 
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b. a protest against edom's unbbotherly conduct. 

dtk orn 1 ray ijizn &mrrba i3a 
19 imn5D or 3 II "-priso «in b«i 120 

HIS DV3 II TS blJD b&tt 12c 

"om« am n lbro "srrftian bsi i3c 
vtrbs-na rvonb || pisn by Tonrbsi u 
ms am II tttjj "acrrbK'i 

c. Israel's approaching triumph. 

D-wrbs-b* mrr-or aiipm lfa i 
■"unp "Trb? orrrra itzj&» "d 16 
ran D-wbD irra" 
m Kibs ini 22 wi lrvoi 

28 ntrbs rmn yrx irni 17 n 
djttdtib na "vim 
■as apr tru rrm is 

ranb -,cr rmi 

apb "ray rmi 

D-ibsai Dm ipbn 

itcy imb titd rrrr-tfbi 

■an mrr -5 

l8Vss. 12 and 13 seem to be variants of an earlier common text (so Winckler, Marti). 
Vs. 136 Ciny~Q nnS"C5 XirrbX) is only another form of vs. 12a, while vs. 126 
(313S DVQ rmrP "Oab matJn bXl) is a prosaic repetition of vs. 12c. Wellhausen 
and Nowack omit vs. 12 entirely as a gloss'. In "pn&ft Dl^a °f Ts - 12a DT 1 is clearly a 
dittograph (so Winckler, Nowack, and Marti). 

I'JBl "HOI. As above, Winckler, who cites the parallel infinitive tn3X of vs. 126 
in support of the change. 1"103 is oiira£ \eyonevov. fit renders the last word of the variant 
line (vs. 136) by oAeflpou avrStv, and this is the only occurrence in the Old Testament of 6Ae0pos 
as an equivalent of "P&S , which now stands in iffltCT of vs. 136. However, b\e0pev£eiv is the 
rendering for Jl'O in Judg. 6 : 25, 28, 30 and Numb. 4:18. Hence (Sf's rendering of "H^S? in 
vs. 136 and the 1""DD of vs. 12a point to the Niph'al infinitive irnDD as the original 
reading. 

20 jBSS rUnblBn . Ewald, Olshausen, Wellhausen, KOnig, Nowack, Selbie, Marti, et 

al. read "p Hid"! > which Oort ( Textus Hebraici Emendationes, 1900) modifies to nbtOD 
^"l^ . But the reading adopted here is much easier and is subject to no serious objections. 
Judg. 19 : 23 furnishes a case of S3 attached to the verb as here, rather than to bb? , as is 
more customary; and nbtD in the sense of "P nbttJ occurs in 2 Sam. 6:6; 22:17 (= Ps> 
18 : 17) . See N. Peters, Die Prophetie Obadjak's (1892), p. 98. 

21 JHE "n^fi5 . £5 airwAtas aurwr, exactly as in vs. 126, where the text is D*ia&C I so also 
Winckler and Nowack. Marti, "fiaX • 

MJWI lybV As above: Wellhausen, Nowack, G. A. Smith, Condamin, Selbie, Marti, 
et al. Sievers omits it as a gloss. The line is too long, and might easily be lightened by 
treating iriTDI as a dittograph from the preceding line. But that the two lines began with 
the same word as far back as the time of the Greek translation is rendered probable by the 
fact that Codex Vaticanus of (5 omits 1. 3 completely. 

2! IBS adds imp !"Pi"n , which seems to be a marginal note ; cf. Winckler. 

24 JEI adds 3p7"i I"Pa , which is probably a repetition from the following line. 
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'^nbsrani 25 2j3n wn 19 in 
''d-isk rrra na iidti 
-isbsn na •pain 
*b»"iw h sab nrn-bm nbm 20 
tbim tidk DbiDiT nbai 
asan "ny ns 1123-1- 
"",rs inn nwro ibn 21 
nsibrn mrrb Jirvm 

25JB8C adds "lEjy "in~nS5 1 which is treated as a gloss by Wellhausen, Nowack 
Sievers, Cheyne, Marti, et al. 

26 JBSJI adds DYlUjbD - t"lX 1 a gloss; so also the scholars cited in note 24. 

"TVTOO WO TXT of JHff seems to be a gloss; so Marti. 

28 01% fiEHS "\y D-DyDD TDK is a corrupt gloss. 

29JBS adds HEP "lnTlS I3B05, a gloss; so Marti. The text of vss. 19c-21 is 
i ncurably corrupt. 



